
Организация Объединенных Наций S/PV.4169

 

Совет Безопасности
Пятьдесят пятый год

4169-е заседание
Четверг, 13 июля 2000 года, 11 ч. 45 м.
Нью-Йорк

Предварительный отчет

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim
Reporting Service, room C-178).

00-53034 (R)
*0053034*

Председатель: г-жа Даррант . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Ямайка)

Члены: Аргентина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Молья
Бангладеш . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ахмед
Канада . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ангелл
Китай. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шэнь Гофан
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Левитт
Малайзия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хасми
Мали . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Аг Умар
Намибия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Уаниви
Нидерланды . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н ван Валсум
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лавров
Тунис . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шериф
Украина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кучыньскый
Соединенное Королевство Великобритании и Северной
Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Элдон
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Каннингем

Повестка дня

Ситуация в Боснии и Герцеговине.
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Заседание открывается в 11 ч. 45 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в Боснии и Герцеговине

Председатель (говорит по-английски): Я
хотел бы сообщить членам Совета о том, что я
получил письмо от представителя Боснии и
Герцеговины, в котором он просит пригласить его
принять участие в обсуждении пункта повестки дня
Совета. В соответствии с установившейся
практикой я предлагаю, с согласия членов Совета,
пригласить этого представителя принять участие в
обсуждении без права голоса согласно
соответствующим положениям Устава и правилу 37
временных правил процедуры Совета.

Поскольку возражений нет, решение
принимается.

По приглашению Председателя г-н Шакирбей
(Босния и Герцеговина) занимает место за
столом Совета.

Председатель (говорит по-английски): Совет
Безопасности приступает к рассмотрению пункта
повестки дня. Заседание Совета Безопасности
проводится в соответствии с договоренностью,
достигнутой в ходе состоявшихся ранее в Совете
консультаций.

В результате проведенных между членами
Совета консультаций я была уполномочена сделать
от имени Совета следующее заявление:

«Спустя пять лет после падения
Сребреницы в Боснии и Герцеговине Совет
Безопасности чтит память жертв этой самой
страшной массовой расправы с гражданским
населением в Европе со времени окончания
второй мировой войны. В течение недели
после падения Сребреницы, установленного
Организацией Объединенных Наций
безопасного района, тысячи мирных граждан
были зверски убиты и еще тысячи подверглись
насильственному перемещению в результате
проведения политики этнической чистки.

Трагические события в Сребренице не
должны быть забыты. Совет выражает
сожаление в связи с этими печальными
событиями и напоминает о своей решимости

добиться того, чтобы правосудие свершилось в
полной мере — при посредстве
Международного уголовного трибунала по
бывшей Югославии — и чтобы такие
преступления не повторялись в будущем.
Совет подчеркивает важность извлечения
уроков и с удовлетворением отмечает доклад
Генерального секретаря по Сребренице
(A/54/549). Совет вновь заявляет о своей
приверженности полному выполнению
Дейтонско-Парижского мирного соглашения и
установлению многоэтнической демократии и
верховенства права на всей территории
бывшей Югославии.

Предлагаю членам Совета встать и
почтить память жертв массовой расправы в
Сребренице минутой молчания».

Сейчас я предлагаю членам Совета встать и
почтить память жертв массовой расправы в
Сребренице минутой молчания.

Члены Совета соблюдают минуту молчания.

Председатель (говорит по-английски): Это
заявление будет издано в качестве документа
Совета Безопасности под условным обозначением
S/PRST/2000/23. На этом Совет Безопасности
завершил нынешний этап рассмотрения пункта
своей повестки дня.

Заседание закрывается в 11 ч. 55 м.


